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See the notice on TED website

169513-2026 - Competition
Bulgaria – Construction work – „Избор на изпълнител на строително – монтажни работи за 
изпълнение на обект: „Реконструкция на вътрешна водопроводна мрежа в с. Дюлево, 
община Стрелча“
OJ S 49/2026 11/03/2026
Contract or concession notice – standard regime
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА СТРЕЛЧА
Email: kunka_petrova68@abv.bg
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: „Избор на изпълнител на строително – монтажни работи за изпълнение на обект: 
„Реконструкция на вътрешна водопроводна мрежа в с. Дюлево, община Стрелча“
Description: Предметът на процедурата е: „Избор на изпълнител на строително – 
монтажни работи за изпълнение на обект: „Реконструкция на вътрешна водопроводна 
мрежа в с. Дюлево, община Стрелча“ Обектът на поръчката е „строителство“ по 
смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 1 от ЗОП. Код по общ терминологичен речник ( CPV ): 
45000000 - Строителни и монтажни работи 45231300 - Строителни и монтажни работи 
по изграждане на общи преносни водопроводи и канализация За обекта е издадено 
Разрешение за строеж № 25 от 01 .0 7 .2021г. и презаверено на 09.07.2024г. от Главния 
архитект на Община Стрелча. Строителството ще се извършва в с. Дюлево, община 
Стрелча Категория на обекта: обектът е четвърта група, втора категория по чл. 137 от 
ЗУТ. По проекта ще бъде изпълнена реконструкция на 46 клона - сградни водни 
отклонения и на 2 главни клона. Включени са за изпълнение на дейности по всички 2 
главни клона и 46 клона - сградни водни отклонения: ЗА ЧАСТ СТРОИТЕЛНА: -РЯЗАНЕ 
НА АСФАТЛОВА НАСТИЛКА; -РАЗВАЛЯНЕ И ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ НА АСФ. НАСТИЛКА; 
-НАТОВАРВАНЕ СКАЛНА МАСА НА ТРАНСПОРТ С БАГЕР; -ПРЕВОЗ НА СТРОИТЕЛНИ 
ОТПАДЪЦИ ДО 15КМ; -ИЗКОП С БАГЕР ЗЕМ.ПОЧВИ ПРИ НОРМ. У-ВИЯ НА 
ТРАНСПОРТ; -ИЗКОП С ОГР.ШИРИНА ДО 1.2М - РЪЧНО ИКРЕПЕН В ЗЕМНИ ПОЧВИ С 
Н=или15СМ; -ИЗРАБОТКА И МОНТАЖ АРМИРОВКА -ОБ. И СР.СЛОЖНОСТ 6до 12ММ 
ОТ А3; -ПОЛАГАНЕ БЕТОН В25 ФИЛЦОВ ПОДЛОЖЕН.АРМ.НЕАРМ-БПОМПА; 
ПОЛАГАНЕ НА БЕТОН В20 ФИЛЦОВ МАСИВИ, НАСТИЛКИ, СТЕНИ.АРМ. И НЕАРМ-
БПОМПА !!КОЛИЧЕСТВАТА СА ИЗПИСАНИ В ТЕХНИЧЕСКАТА СПЕЦИФИКАЦИЯ ЗА 
КЛОН ПО ОТДЕЛНО!!
Procedure identifier: 25786ed1-87ab-4d04-93de-94576844ec8e
Internal identifier: 563164
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/169513-2026
mailto:kunka_petrova68@abv.bg


169513-2026 Page 2/13

Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45000000 Construction work
Additional classification (cpv): 45231300 Construction work for water and sewage pipelines

2.1.2.  Place of performance
Town: с. Дюлево, община Стрелча
Country subdivision (NUTS): Пазарджик (BG423)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 1 301 924,86 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Финансиране: При откриване на процедурата е осигурено 
финансиране от страна на Предприятие по управление на дейностите по опазване на 
околната среда /ПУДООС/. Редът и условията за плащане на възнаграждението на 
изпълнителя н поръчката са определени в договора за възлагане на обществената 
поръчка. .............................................................................................. Условия и размер на 
гаранцията за изпълнение: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 3 % от 
стойността без ДДС. Гаранцията може да бъде под формата на: - парична сума, 
преведена по банкова сметка на Възложителя: банка: „Тексим банк“ АД; IB AN: BG95 
TEXI 9545 3300 082200 BIC: TEXIBGSF или безусловна и неотменяема банкова 
гаранция, издадена в полза на възложителя със срок на валидност не по-малък от 30 
дни след изтичане на срока по договора или застраховка, която осигурява изпълнението 
чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
.............................................................................. На основание чл. 107 от ЗОП, от участие 
се отстраняват офертите на Участниците, които: 1. Ако не е разработено техническото 
предложение съгласно техническите спецификации, одобрения Технически проект и 
предварително обявените условия на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 2. Ако в работната програма 
липсват някои от иззброените по горе елементи и/или същите не са свързани с 
предмета на поръчката; 3. Ако се установи несъответствие и/или противоречие между 
което и да е от елементите на техническото предложение и изискайте линеен график, 
диаграма на работната ръка и диаграма на механизацията за изпълнение на поръчката; 
4. Ако е налице несъответствие и/или несъгласуваност и/или противоречие между 
елементи на отделните раздели/части/компоненти на техническото предложение; 5. Ако 
не е спазена технологичната последователност на изпълнение на видовете SMR и/или 
това е в противоречие със строителните норми; 6. Съдържат в себе си записи, от които 
може да се заключи, че не осигуряват качественото и срочно изпълнение на поръчката, 
изразяващи се в: - краен резултат, различен от целите на процедурата; - непълен и/или 
неправилно формулиран и изведен краен резултат от изпълнение на дейностите по 
поръчката, в противоречие с изискванията на Възложителя; - посочване на дейности и
/или методи, които са противоречат и при прилагането им би било невъзможно 
постигането на крайния резултат.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
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Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
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сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Grave professional misconduct: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: „Избор на изпълнител на строително – монтажни работи за изпълнение на обект: 
„Реконструкция на вътрешна водопроводна мрежа в с. Дюлево, община Стрелча“
Description: Предметът на процедурата е: „Избор на изпълнител на строително – 
монтажни работи за изпълнение на обект: „Реконструкция на вътрешна водопроводна 
мрежа в с. Дюлево, община Стрелча“ Обектът на поръчката е „строителство“ по 
смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 1 от ЗОП. Код по общ терминологичен речник ( CPV ): 
45000000 - Строителни и монтажни работи 45231300 - Строителни и монтажни работи 
по изграждане на общи преносни водопроводи и канализация За обекта е издадено 
Разрешение за строеж № 25 от 01 .0 7 .2021г. и презаверено на 09.07.2024г. от Главния 
архитект на Община Стрелча. Категория на обекта: обектът е четвърта група, втора 
категория по чл. 137 от ЗУТ. Място на изпълнение: с. Дюлево, община Стрелча По 
проекта ще бъде изпълнена реконструкция на 46 клона - сградни водни отклонения и на 
2 главни клона. Включени са за изпълнение на дейности по всички 2 главни клона и 46 
клона - сградни водни отклонения: ЗА ЧАСТ СТРОИТЕЛНА: -РЯЗАНЕ НА АСФАТЛОВА 
НАСТИЛКА; -РАЗВАЛЯНЕ И ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ НА АСФ. НАСТИЛКА; -НАТОВАРВАНЕ 
СКАЛНА МАСА НА ТРАНСПОРТ С БАГЕР; -ПРЕВОЗ НА СТРОИТЕЛНИ ОТПАДЪЦИ ДО 
15КМ; -ИЗКОП С БАГЕР ЗЕМ.ПОЧВИ ПРИ НОРМ. У-ВИЯ НА ТРАНСПОРТ; -ИЗКОП С 
ОГР.ШИРИНА ДО 1.2М - РЪЧНО ИКРЕПЕН В ЗЕМНИ ПОЧВИ С Н=или15СМ; -
ИЗРАБОТКА И МОНТАЖ АРМИРОВКА -ОБ. И СР.СЛОЖНОСТ 6до 12ММ ОТ А3; -
ПОЛАГАНЕ БЕТОН В25 ФИЛЦОВ ПОДЛОЖЕН.АРМ.НЕАРМ-БПОМПА; ПОЛАГАНЕ НА 
БЕТОН В20 ФИЛЦОВ МАСИВИ, НАСТИЛКИ, СТЕНИ.АРМ. И НЕАРМ-БПОМПА !!
КОЛИЧЕСТВАТА СА ИЗПИСАНИ В ТЕХНИЧЕСКАТА СПЕЦИФИКАЦИЯ ЗА КЛОН ПО 
ОТДЕЛНО!!
Internal identifier: 563164

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45000000 Construction work
Additional classification (cpv): 45231300 Construction work for water and sewage pipelines

5.1.2.  Place of performance
Town: с. Дюлево, община Стрелча
Country subdivision (NUTS): Пазарджик (BG423)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 200 Days

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
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Estimated value excluding VAT: 1 301 924,86 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
Additional information: Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и се отнасят към 
услугите, предмет на поръчката, както следва: Относно задълженията, свързани с 
данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите (НАП): адрес на Централното 
управление: гр. София - 1000, бул. „Дондуков“ 52; информационен телефон: 0700 18 
700; Информационна телефонна НАП - 0700 18 700 Електронни адреси на НАП: 

 – обща информация;  - само за кореспонденция, infocenter@nra.bg nap@nra.bg
подписана с електронен подпис Национален осигурителен институт (НОИ): адрес на 
Централното управление: гр. София - 1303, бул. „Александър Стамболийски“ № 62-64; 
Контактен център (телефон): 0700 14 802; факс: 02 926 14 40; официална интернет 
страница:  бг Относно задълженията, свързани с опазване на околната среда: www.nssi.
Министерство на околната среда и водите: адрес на централната сграда, в която е 
разположен отдел „Канцелария“ (предоставяне на информация, издаване на документи 
за извършване на административни услуги и деловодство): гр. София - 1000, бул. „Кн.
Мария Луиза“ № 22, партер; телефон: 02 940 60 00; факс: 02 980 35 48; официална 
интернет страница:  ел. адрес: http://www.moew.government.bg; ednojgishe@moew.

 Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията government.bg
на труд: Министерство на труда и социалната политика: адрес за кореспонденция: град 
София - 1051, ул. Триадица № 2; телефон (център за обаждания): 0800 88 001; факс: 02 
988 44 05; официална интернет страница:  mlsp.government.bg Изпълнителна http://www.
агенция „Главна инспекция по труда“: адрес: гр. София - 1000, бул. „Княз Ал.Дондуков“ 
№ 3; горещ телефон (за консултации): 0700 17 670; официална интернет страница: 
http://www.gli.government.bg

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: Участниците трябва да са сертифицирани в областта на строителството по 
стандарт: БДС EN ISO 14001:2015 Системи за управление на околната среда за 
дейности или еквивалентни(с обхват в областта на строителството). Удостоверяване на 
посоченото изискване При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 
допълнителните изисквания чрез попълване на ЕЕДОП (Част IV: „Критерии за подбор”, 
Раздел G: „Стандарти за осигуряване на ефективност и за управление на околната 
среда”, като се посочва обхват, номер, данни, година на издаване и валидност на 
съответния сертификат).
Approach to reducing environmental impacts: Other
Green Procurement Criteria: Other Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are included

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:nap@nra.bg
http://www.nssi
http://www.moew.government.bg
mailto:ednojgishe@moew.government.bg
mailto:ednojgishe@moew.government.bg
http://www
http://www.gli.government.bg
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Description of selection criterion: Участниците да са вписани в Централния 
професионален регистър на строителя за изпълнение на строежи с обхват четвърта 
група, минимум втора категория, а за чуждестранни лица – в аналогични регистри на 
законодателството на държавата членка, в която са установени. На етапа на подаване 
на оферта и при процедура за търсене, в хода на тази процедура, чуждестранни лица 
могат да докажат съответствие и да бъдат вписани в подобен регистър в Конфедерация 
Швейцария. Когато участникът предоставя участие на подизпълнителите изискването се 
доказва за тези подизпълнители, които съобразно вида и делата от поръчката ще 
изпълнят строителството. Удостоверяване на посоченото изискване: При подаване на 
оферта потребителите декларирайте съответствието с този критерий за подбор само 
като попълните съответния раздел в Единен европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП) - раздел А „Годност“ на ЕЕДОП, като се посочи, информация относно 
вписването на участника в съответния професионален или търговски регистър на члена, 
в който е установен, като се посочи, че документите са на разположение в електронен 
формат, както и в уеб адрес, орган или служба, издаващи документи за регистрация и 
точно позоваване на документа и валидността му. Доказване на посоченото изискване.: 
Документът, с който се изисква е Удостоверение за вписване в ЦПРС към Строителната 
камара за изпълнение на строежи от категорията строеж, в който попада обектът по 
поръчката. В случай, че участникът е чуждестранно лице, той следва да извърши 
съответна регистрация, представи документ или изпълни друго изискване, което е 
необходимо за изпълнение на поръчката съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт и е включено от възложителя в условията на обявената поръчка 
съгласно чл.112, ал.1, т. 4 от ЗОП, а именно да представи Удостоверение за вписване в 
ЦПРС към Камарата на строителите за изпълнение на строежи от категорията строежи, 
в който попада обектът по поръчката. В случай, че избраният за изпълнител е участник 
чуждестранно ЮЛ, който предоставя трансгранично, временно или еднократно на 
територията на Република България строителни услуги, следва да представи преди 
включване на договорно удостоверение за вписване в ЦПРС с обхват на групата и 
категорията на строежа, което позволява изпълнение на поръчката или копие на 
удостоверение за извършване на еднократна или временна строителна услуга за 
конкретен строеж на територията на Република България България (чл. 25а от Закон за 
камерата на строителите).

Criterion: Professional risk indemnity insurance
Description of selection criterion: Участниците трябва да имат сключена валидна 
застраховка „Професионална отговорност на потребителите в строителството” по чл. 
171 от ЗУТ, покриваща минималната застрахователна сума на вид строеж, съобразена с 
нормативните изисквания или еквивалентна застраховка – за чуждестранни участници с 
минимална прага на застрахователната сума, отговаряща на групата и категорията 
строеж, предмет на поръчката. Съгласно чл. 5, ал. 2, т. 2 от Наредбата за условията и 
реда за задължително застраховане в проектирането и строителството минималната 
застрахователна сума за строителя за втора категория строежи е 400 000 лв. 
Изискването за застраховка за професионална отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 
от ЗУТ не се прилага за лице от държава - членка на низкия съюз, или от друга държава 
- страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, което се 
установява на територията на Република България и е предоставило еквивалентна 
застраховка за професионална отговорност или гаранция в друга държава - членка на 
низкия съюз, или в страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство. Удостоверяване на посоченото изискване: При предоставяне на офертата 
на потребителите декларирайте съответствието с този критерий за подбор само като 
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попълните съответния раздел в Единен европейски документ за обществени поръчки 
(ЕЕДОП), Част IV - раздел Б „Икономическо и финансово състояние“, „Застрахователна 
полиция за риск „професионална отговорност“ по чл. нейният номер и срок на 
валидност. При участието на обединенията, които не са юридически лица, в 
съответствие с критериите за подбор се доказва от всяко от лицата включване в 
обединението, които ще изпълняват строителни дейности, съобразно разпределението 
на участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в документа за 
създаване на обединението. Доказване на посоченото изискване: Документът, с който 
се доказва изискването, е заверено копие на актуализирана/валидна застрахователна 
полица или еквивалентен документ (за чуждестранни лица), съобразно декларирано в 
ЕЕДОП. Документите за доказване на съответствието с допълнителното изискване се 
представят от участник, определен за изпълнител или при търсене в хода на 
процедурата – в случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112 ЗОП. Документите се представят и за 
подизпълнителите, ако има такава. При подаване на офертата потребителите 
декларират загубата на основанията за отстраняване и съответствието с посочените 
критерии за подбор чрез попълване на ЕЕДОП в част IV. „Критерии за подбор“, раздел Б 
„Икономическо и финансово състояние“, в поле: Застрахователна полиция за риск 
„професионална отговорност“ възлиза на: /номер на полицая, застраховател, стойност, 
валидност или еквивалентен документ (за чуждестранни лица)

Criterion: References on specified works
Description of selection criterion: През последните 5 /пет/ години, считано от данните за 
подаване на офертата, трябва да бъде изваден допълнителен обект минимум 1 
(единствен) строително-монтажни работи, идентични или сходни с обекта по поръчката. 
Под „строителство, идентично или сходно“ с предмета на поръчката следва да се 
приемат следните видове строежи и строително-монтажни работи: изграждане, 
възстановяване, и/или реконструкция, и/или рехабилитация на водопроводни мрежи. 
Под „изпълненото“ строителство се разбира строителство, приключило с приемането му 
с подписан Констативен акт за установяване на годността за приемане на строежа 
(Приложение №15 към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне 
на актове и протоколи по време на строителството) и подписано Разрешение за 
ползване/Удостоверение за въвеждане в експлоатация, или еквивалентен документ, 
удостоверяващ изпълнението съгласно законодателството на друга държава - членка на 
низкия съюз, или в страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство. Възложителят не поставя необходимите за всичко. Удостоверяване на 
посоченото изискване При предоставяне на офертата на потребителите декларирайте 
съответствието с този критерий за подбор само като попълвате съответния раздел в 
Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), част IV, „Критерии за 
подбор“-раздел В „Технически и професионални способности“ за дейности с предмет, 
идентичен или сходен с тази на поръчката с посочване на информация за 
строителството с предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката, с 
посочване на стойността, датите на започване и приключване на строителството и 
получателите. При участие в обединението, което не е юридическо лице, информацията 
за деятелността се попълва в ЕЕДОП на членовете на обединението, чрез които 
участникът доказва допълнително изискване и документите се представят от тези 
членове. При участие в обединенията, които не са юридически лица, в съответствие с 
критериите за подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение 
на поръчката, както и тези за регистрация, представя сертификат или друго условие, 
необходимо за изпълнение на поръчката, в съответствие с изискванията на нормативен 
или административен акт, се доказва от членовете на обединението, съобразно 



169513-2026 Page 9/13

разпределението на участието им в изпълнение на дейностите, предвидено в договора 
за създаване на обединението. Когато участникът предоставя участие на 
подизпълнители, ЕЕДОП и документите се предоставят и за всеки един от посочените 
подизпълнители. Подизпълнителите трябва да отговарят на критериите за подбор 
съобразно вида и делата от поръчката, които ще изпълнят Доказване на посоченото 
изискване Документът, с който се доказва изискването е съгласно чл.64, ал.1, т.1 от 
ЗОП: Списък на строителството, идентично или сходно с предмета на поръчката, 
придружен с приложения за добро изпълнение, съдържа стойност, която датата на което 
е приключила изпълнението, мястото, вида и обема, както и ако е изпълнено с 
нормативните изисквания.

Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: Участниците трябва да са сертифицирани в областта на 
строителството по стандарт БДС EN ISO 9001:2015 Системи за управление на 
качеството за дейностите или еквивалентен (с обхват в областта на строителството). 
Удостоверяване на посоченото изискване При подаване на офертата участникът 
декларира съответствие с поставеното изискване единствено чрез попълване на 
еЕЕДОП (Част IV: „Критерии за подбор”, Раздел Г: „Стандарти за осигуряване на 
качеството и за управление на околната среда”, като се посочва обхват, номер, дата, 
година на издаване и валидност на съответния сертификат).Доказване на посоченото 
изискване Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква 
от участника, определен за изпълнител, да представи копия на изисканите сертификати. 
*Забележка: При условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП комисията по чл. 103, ал. 1 от ЗОП 
може да изисква по всяко време след отварянето офертите представяне на всички или 
част от документите, чрез които се доказва съответствието с критериите за подбор, 
утвърдени от Възложителя. Документите се представят и за подизпълнителите, ако има 
такива.

Criterion: Certificates by independent bodies about environmental management systems or 
standards
Description of selection criterion: Участниците трябва да са сертифицирани в областта на 
строителството по стандарт: БДС EN ISO 14001:2015 Системи за управление на 
околната среда за дейностите или еквивалентен (с обхват в областта на 
строителството). Удостоверяване на посоченото изискване При подаване на офертата 
участникът декларира съответствие с поставеното изискване единствено чрез 
попълване на еЕЕДОП (Част IV: „Критерии за подбор”, Раздел Г: „Стандарти за 
осигуряване на качеството и за управление на околната среда”, като се посочва обхват, 
номер, дата, година на издаване и валидност на съответния сертификат). Доказване на 
посоченото изискване Преди сключване на договор за обществена поръчка, 
възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи копия на 
изисканите сертификати. *Забележка: При условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП комисията 
по чл. 103, ал. 1 от ЗОП може да изисква по всяко време след отварянето офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва съответствието с 
критериите за подбор, утвърдени от Възложителя. Документите се представят и за 
подизпълнителите, ако има такива.

Criterion: Technicians or technical bodies to carry out the work
Description of selection criterion: Участникът в процедурата трябва да разполага с 
персонал и/или ръководен с определена професионална компетентност за изпълнение 
на поръчката: 1. Ръководител екип –1 (един) брой: Професионална област 
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(квалификация): висше образование инженер, специалност „ВиК“ или еквивалент и да 
изпълнява длъжността „Ръководител екип” на 1 (един) обект четвърта група, втора 
категория или по-висока съгласно Правилник за реда за вписване и водене на 
Централния професионален регистър на строителя. 2. Технически ръководител - 1 
(един) брой: Професионална област (квалификация): „строителен инженер“, „архитект“ 
или „строителен техник“ с придобита професионална квалификация в областите 
„Архитектура и строителство“ и „Техника“ (и/или еквиваленти) съгласно чл.163а, ал.3 и 4 
от Закона за обекта на устройството на територията, придобил е минимум 1 година 
професионален опит по признатата му специалност и има опит като технически 
ръководител на 1 (един) четвърта група, втора категория или по-висока съгласно 
Правилник за реда за вписване и водене на Централния професионален регистър на 
строителя. 3. Отговорник по контрол на оценка- 1 (един) брой: Наличие на валидно 
удостоверение/сертификат за завършено обучение в областта на контрола върху 
качеството на изпълнението в строителството и контрола на съответствието на 
строителните продукти със стандартните изисквания по ZUT или еквивалентно и за да е 
участвал в екипа, на подобна позиция, се извършва с извършен контрол на качеството и 
приемане на строителните работи (или еквивалентно) на 1 (единствен) обект на 
четвърта група, втора категория или по-високо съответствие с Правилник за реда за 
вписване и водене на Централния професионален регистър на строителя. 4. 
Длъжностно лице по безопасност и здраве в строителството (ДБЗ)- 1 (един) брой: 
Наличие на валидно удостоверение/сертификат за Длъжностно лице по безопасност и 
здраве в строителството, съгласно Наредба № РД-07-2 от 16.12.2009 г. за 
УППОИРСПООЗБУТ или еквивалентно и да е участвал в екип, на подобна позиция,
съобщаващ за безопасност и здраве в строителството (или еквивалентно) на 1 (един) 
обект четвърта група, втора категория или по-висока съгласно Правилник за реда за 
вписване и водене на Централния професионален регистър на. По отношение на 
експертите – чужденци се прилагат разпоредбите на Директива 2005/26/ЕО, както и 
условията и реда за признаване на професионални квалификации, придобити в други 
държави и в трети държави, с цел достъп до упражняване на регулирани професии в 
Република България - Решение на Министерски съвет № 352 от 21.05.2015 г., съгласно 
чл. 59 „Прозрачност“ от изменената Директива 2005/36/ЕО на ниския парламент и на 
Съвета от 7 септември 2005 г. относно признаването на професионалните 
квалификации. Уточнение: Възложителят приема еквивалентни образователни степени 
и специалности от лица, придобили образованието си в страната, или получили 
специалност с друго наименование, но еквивалентна на изискуваната. При участие на 
чуждестранни лица те трябва да притежават еквивалентни документи. Тежестта за 
доказване на еквивалентността е на участника. Едно лице не може да заема повече от 
една позиция. При участие в обединението, което не е юридическо лице, изискването се 
прилага за обединението като цяло.

Criterion: Technicians or technical bodies for quality control
Description of selection criterion: 1. Отговорник по контрол на качество- 1 (един) брой: 
Наличие на валидно удостоверение/сертификат за завършено обучение в областта на 
контрола върху качеството на изпълнението в строителството и контрола на 
съответствието на строителните продукти със стандартните изисквания по ZUT или 
еквивалентно и за да е участвал в екипа, на подобна позиция, се извършва с извършен 
контрол на качеството и приемане на строителните работи (или еквивалентно) на 1 
(единствен) обект на четвърта група, втора категория или по-високо съответствие с 
Правилник за реда за вписване и водене на Централния професионален регистър на 
строителя. По отношение на експертите – чужденци се прилагат разпоредбите на 
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Директива 2005/26/ЕО, както и условията и реда за признаване на професионални 
квалификации, придобити в други държави и в трети държави, с цел достъп до 
упражняване на регулирани професии в Република България - Решение на Министерски 
съвет № 352 от 21.05.2015 г., съгласно чл. 59 „Прозрачност“ от изменената Директива 
2005/36/ЕО на ниския парламент и на Съвета от 7 септември 2005 г. относно 
признаването на професионалните квалификации. Уточнение: Възложителят приема 
еквивалентни образователни степени и специалности от лица, придобили 
образованието си в страната, или получили специалност с друго наименование, но 
еквивалентна на изискуваната. При участие на чуждестранни лица те трябва да 
притежават еквивалентни документи. Тежестта за доказване на еквивалентността е на 
участника. Едно лице не може да заема повече от една позиция. При участие в 
обединението, което не е юридическо лице, изискването се прилага за обединението 
като цяло.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Name: Срок за изпълнение на СМР (СИ)
Description: Срок за изпълнение на СМР (СИ) – с максимален брой 100 точки получава 
участникът предложи най-кратък срок за изпълнение на СМР. Възложителят определя 
препоръчителен минимален допустим срок за изпълнение на СМР на обекта 120 
календарни дни и максимално допустим срок за изпълнение на СМР на обекта 200 
календарни дни. СИ = СИ min/ СИ n х 100, където СИ n – срок за изпълнение на СМР в 
календарни дни /цяло/ число, предложено от n-тия участник СИ min – най-краткият 
предложен срок за изпълнение на СМР в календарни дни /цяло число/ Максимално 
възможен брой точки - 100 Относителна тежест в Комплексната оценка - 40%
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 40
Criterion: 
Type: Price
Name: Цена за изпълнение на СМР (ЦИ)
Description: Цена за изпълнение на поръчката (ЦИ) – с максимален брой точки 100, като 
оценката се получава по следната формула: CI = CI min/ CIn х100, където: CI min - най-
ниската предложена обща цена за изпълнение на СМР CI n - цена за изпълнение на 
СМР, предложена от n-тия участник Максимално възможен брой точки - 100 
Относителна тежест в КО - 60 % ..................................................... Комплексната оценка 
на офертите ще се определи по следната формула: КО = СИ х 40 % + ЦИ х 60 %
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 60

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/563164
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/563164
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian

https://app.eop.bg/today/563164
https://app.eop.bg/today/563164
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Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 20/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 21/04/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: При откриване на процедурата е осигурено финансиране от 
страна на Предприятието по управление на дейностите по опазване на околната среда 
/ПУДООС/

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Жалба може да даде всяко от лицата по чл. 198, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП в 10-дневен срок, съгласно чл. 197, ал. 1, т.1 от ЗОП. Жалбата се подава 
едновременно към Комисията за защита на конкуренцията и до Възложителя.
Web address of tax legislation: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg/
Web address of employment legislation: https://www.mlsp.government.bg/
Organisation providing more information on the review procedures: ОБЩИНА СТРЕЛЧА

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА СТРЕЛЧА
Registration number: 000351864
Postal address: пл. ДРУЖБА №.2
Town: гр.Стрелча
Postcode: 4530
Country subdivision (NUTS): Пазарджик (BG423)
Country: Bulgaria
Contact point: Кунка Вельова Петрова
Email: kunka_petrova68@abv.bg
Telephone: 03532 2020
Internet address: https://www.strelcha.bg
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/20837

https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:kunka_petrova68@abv.bg
https://www.strelcha.bg
https://app.eop.bg/buyer/20837
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Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

Notice information

Notice identifier/version: 4e8cce9b-de11-4cf5-8017-243865efa4da  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 10/03/2026 09:44:15 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 169513-2026
OJ S issue number: 49/2026
Publication date: 11/03/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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